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AKDENIZ'DE BiR CENNET SIDE'Yi
KESFEDIN SIiDE

Yilhin dort mevsiminde keyifle ziyaret edilebilen, tarihi Hititlere kadar
uzanan Side; birbirinden guzel plajlari, tarihi ve dogasi ile Antalya’ya
65 km, Manavgat'a 4 km uzaklikta bulunan essiz bir yerdir. Side ayrica
dalis, kano, doga yuruyusu, rafting gibi birgcok spor dali icin olanak
saglamaktadir.

SIDE ANTIK KENTI

Pek cok uygarligin gelip gectigi Antik Kent Side, Hesychius’un
sozlugunde bahsettigi “Narlar kenti"dir. Antik tiyatrosu, kumsalin
yanindaki tarihi kalintilar, Apollon tapinagi, buyuk ihtisamli kent kapisi,
hamamlari, agorasi, tarihi limani ile size tarihi en ince ayrintilariyla
yasatir. Otelimizin Side Antik Kentine uzakligi 10 km’dir.




SIDE SUALTI MUZESI

Anadolu medeniyeti zenginliklerini anlatan 110 heykelin sergilendigi
Side Sualti MUzesi, Side’nin yaklasik 2,4 km aciginda, 11-18-22
metre derinliklerde yer alir. Turkiye’nin ilk sualtt muzesidir.

Otelimize uzakligi: 10 km.

TITREYENGOL

Cok durgun ve en hafif rlzgarda bile Uzerinde titremeler olusan gal,
adini bu 6zelliginden alr. 3000 donumluk alana sahip gol; karabatak,
Pekin ordegi gibi birgcok kus turtne ev sahipligi yapar.

Otelimize uzakhgi: 1,5 km.

SIDE MUZESI

M.S. 5-6. yuzyildan kalma antik agoranin hamami 1960-61 yillarinda
restore edilerek mizeye donusturulmustur. Helenistik, Roma ve Bizans
donemlerine ait heykeller, lahitler, yazitlar ve daha birgok eser yer alir.
Dikkat cekenler: Side kazilarinda c¢ikan eserler, Side ve Pamphylia
sikkeleri.

KOPRULU KANYON ve MILLi PARKI

Turkiye’nin en uzun kanyonudur. icinden gecen irmakta rafting
yapilabilir. Agaclarla gevrili kiyilar gunubirlik geziler igin ¢ok uygundur.
Otelimize uzakhgr: 79 km.

MANAVGAT SELALESI

Irmak sularinin 3—4 metrelik falezlerden dismesiyle olusur. Genis
alana yayllan su, kopuk ve duman gibi yukselerek gorsel solen
olusturur. Otelimize uzakhgi: 10 km.




ASPENDOS ANTIK KENTI

Efsanevi tiyatrosuyla taninir. Her yil konserlerin dizenlendigi tiyatro,
muazzam akustigi ile Unludur. Hikayesi: Aspendos krali, kizini en
faydall isi yapanla evlendirmek ister. Su kemeri mi, tiyatro mu derken,
kizinin tiyatroyu tercih etmesiyle, akustik yapinin kurucusu Zenon ile
evlendirilir. Otelimize uzakhgi: 41 km.

KULLIYE CAMiIi

Osmanl mimarisine sahip bu cami hem yerli hem yabanci turistlere
aciktir. Girisinde Ingilizce, Almanca ve Rusca ayetler yer alir. Otelimize
uzakhgi: 8 km. Dolmus duragina mesafe: 200 m.
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IN THE MEDITERRANEAN
DISCOVER A PARADISE CALLED SiDE

Side, whose history dates back to the Hittites, is a unique destination
that can be pleasantly visited in all four seasons. With its beautiful
beaches, rich nature, and historical heritage, it is located 65 km from
Antalya and just 4 km from Manavgat. Side also offers opportunities
for diving, canoeing, hiking, and rafting.

SIDANCIENT CITY OF SIDE

The Ancient City of Side, known as the “City of Pomegranates”
according to Hesychius’ dictionary, has been home to many
civilizations. The city offers a deep historical experience with its
ancient theater, the ruins near the beach, the Temple of Apollo, the
majestic city gate, Roman baths, agora, and historical harbor. Distance
from our hotel: 10 km




SIDE UNDERWATER MUSEUM

Turkey’s first underwater museum, located about 2.4 km off the coast
of Side, features 110 sculptures representing the richness of
Anatolian civilizations. These are located at depths of 11, 18, and 22
meters. Distance from our hotel: 10 km

TITREYENGOL (TREMBLING LAKE)

Named for its shimmering surface that trembles even in the lightest
breeze, the lake covers an area of 3000 acres and is home to many
bird species, from cormorants to Pekin ducks. Distance from our hotel:
1.5 km

SIDE MUSEUM

The museum is housed in a Roman bath from the 5th—6th century AD,
restored in 1960-61. It features artifacts from the Hellenistic, Roman,
and Byzantine periods. Highlights include statues, sarcophagi,
inscriptions, architectural elements, and coins from Side, Pamphylia,
and Pisidia.

KOPRULU CANYON & NATIONAL PARK

Turkey’s longest canyon, with a river flowing through it, ideal for a
thrilling rafting experience. The shaded riverside areas are also perfect
for day trips and picnics. Distance from our hotel: 79 km

MANAVGAT WATERFALL

Although the drop is only 3—4 meters, the width and power of the
water make the waterfall impressive. On the left bank, water springs
from small caves in the rock face, creating mist and foam that rise up
to 15 meters. Distance from our hotel: 10 km




ANCIENT CITY OF ASPENDOS

Famous for its well-preserved ancient theater, which still hosts
concerts annually. Legend: The king of Aspendos promised his
daughter to the person who would provide the greatest benefit to the
people. One man built aqueducts, another built the theater. The king
initially chose the aqueduct builder, but after hearing Zenon'’s soft song
echo perfectly in the theater, he changed his mind and gave his
daughter to the theater's architect. Distance from our hotel: 41 km

KULLIYE MOSQUE

Reflecting Ottoman architecture, this mosque is open to both local and
foreign visitors. Verses from the Qur'an are written in English,
German, and Russian at the entrance. Distance from our hotel: 8 km
200 m from the final stop of local minibuses.




)

BOSPHORUS

SORGUN

IM MITTELMEER
ENTDECKEN SIE EIN PARADIES NAMENS SiDE

Side, dessen Geschichte bis zu den Hethitern zurlckreicht, ist ein
einzigartiger Ort, der zu jeder Jahreszeit gerne besucht wird. Mit
seinen schonen Stranden, der beeindruckenden Natur und seinem
historischen Erbe liegt es 65 km von Antalya und nur 4 km von
Manavgat entfernt. Side bietet auch zahlreiche Maoglichkeiten far
Sportarten wie Tauchen, Kanu, Wandern und Rafting.

ANTIKSTADT SIDE

Die antike Stadt Side, im Worterbuch von Hesychius als ,Stadt der
Granatapfel® bezeichnet, wurde von vielen Zivilisationen bewohnt. Das
antike Theater, die Ruinen am Strand, der Apollon-Tempel, das
prachtige Stadttor, die romischen Bader, das Agora und der historische
Hafen lassen die Geschichte lebendig werden.

Entfernung vom Hotel: 10 km




UNTERWASSERMUSEUM SIiDE

Das erste Unterwassermuseum der Turkei liegt ca. 2,4 km vor der
Kiste von Side und zeigt 110 Skulpturen, die den Reichtum der
anatolischen Zivilisationen darstellen. Die Werke befinden sich in
Tiefen von 11, 18 und 22 Metern. Entfernung vom Hotel: 10 km

TITREYENGOL (ZITTERNDER SEE)

Der See verdankt seinen Namen seiner Oberflache, die selbst beim
leichtesten Wind zu zittern beginnt. Auf einer Flache von 3000 Hektar
beherbergt er viele Vogelarten wie Kormorane und Pekinenten.
Entfernung vom Hotel: 1,5 km

MUSEUM VON SIDE

Das Museum befindet sich in einem romischen Badehaus aus dem
5.—6. Jahrhundert n. Chr, das 1960-61 restauriert wurde. Es zeigt
Exponate aus der hellenistischen, romischen und byzantinischen Zeit,
darunter Statuen, Sarkophage, Inschriften, architektonische Elemente
und Munzen aus Side, Pamphylien und Pisidien.

KOPRULU-CANYON & NATIONALPARK

Der langste Canyon der Turkei mit einem Fluss, der sich hervorragend
zum Rafting eignet. Die von Baumen gesaumten Ufer sind ideal fur
Tagesausflige und Picknicks. Entfernung vom Hotel: 79 km

MANAVGAT-WASSERFALL

Obwohl das Wasser nur 3—4 Meter in die Tiefe fallt, beeindruckt der
Wasserfall durch seine Breite und Kraft. Aus kleinen Hohlen an der
Felswand auf der linken Seite sprudelt Wasser als Schaum und Nebel
bis zu 15 Meter in die Hohe. Entfernung vom Hotel: 10 km




ANTIKSTADT ASPENDOS

BerUhmt far ihr gut erhaltenes antikes Theater, in dem jedes Jahr
Konzerte stattfinden. Legende: Der Konig von Aspendos will seine
Tochter demjenigen geben, der das nutzlichste Werk fur das Volk
schafft. Ein Mann baut Aquadukte, ein anderer das Theater. Der Konig
entscheidet sich zunachst fir den Aquaduktbauer. Doch als seine
Tochter ihn Uberredet, das Theater erneut zu besuchen, hort er dort
das Flustern von Zenon — dem Baumeister — perfekt erklingen.
Beeindruckt Ubergibt er ihm seine Tochter. Entfernung vom Hotel: 41
km

KULLIYE-MOSCHEE

Diese Moschee im osmanischen Architekturstil ist sowohl fur
einheimische als auch auslandische Besucher geoffnet. Am Eingang
befinden sich Koranverse auf Englisch, Deutsch und Russisch.
Entfernung vom Hotel: 8 km 200 m von der Endstation der Minibusse
entfernt.
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OTKPOWTE ANA CEBSA PANCKUNIA YTONTOK — CUAE

Cnge — YHMKaNbHOE MeCcTo, KOTOpoe MPUATHO nocewatb B
nboe Bpemsa roga. Ero ncropmsa yxoamTt KoOpHAMU K xeTTam. OH
pacrnosioxeH Bcero B 65 kM ot AHTanbn 1 B 4 KM oT MaHaBraTa.
Cnae cnaBuTCa CBOVMU XXMBOMUCHBLIMU MASKaMU, MPUPOLOA ”
NCTOPUYECKNUM Hacnegmem. 34ecCb TakXKe eCTb BO3MOXXHOCTU AN
AANBUHra, KAgKMHIra, newwmx nporynok n papTuHra.

AHTWUYHBI roPOJ CUAE

Cnge, ynoMaHyTbIV B cnoBape lecmxmsa Kak "ropog rpaHatos", —
3TO [ApPEeBHUN Tropoh, u4epe3 KOTOPbIM MPOLWIO MHOXeCTBO
UMBUAM3AUUA. AHTUYHBLIA TeaTp, PYyUHbl Yy NASXa, Xpam
ArMonnoHa, BennyecTBeHHbIE ropojckme BOpoTa, 6baHW, aropa U
NCcTopuYeckas raBaHb Morpy>aroT Bac B atTMochepy ApeBHOCTU,
PaccTtoaHue oT otend: 10 Km




NnoaBOAHbIA MY3EN CUAE

MepBbI NOABOAHLIV My3eil Typumn HaAXOAUTCA NMPUMEpPHO B 2,4
KM OT rnobepexba Cuge 1 pacnonoxeH Ha rnybuHax 11, 18 n 22
MeTpa. 34ecb BbiCcTaBneHbl 110 CckynbOTYp, OTpPaxaroLnx
60raTcTBO aHaTONNNCKUX UMBUAM3aUni. PacctosiHme ot otens: 10
KM

O3EPO TUTPEEHTEN (APOXALLLEE O3EPO)

O3epo nonyymno CBOE HasBaHMe 6narogaps MNOBEPXHOCTH,
KoTopas APOXWUT Jaxe npu nérkom seTtpe. Ha nnowagnm 3000
reKkTapoB o6buTaeT MHOXeCTBO MTUL — OT 6akiaHoOB [0
NeKNHCKNX YTOK. PaccTtosHme oT oTend: 1,5 km

MY3EWN CUAE

My3eln pacnonoxeH B 34aHUUN ApeBHepuMckon 6aHu V-VI Beka
H.3., oTpectaBpupoBaHHoW B 1960-61 rr. B konnekumu
npeactaBneHbl  aptedakTbl  3J/IMHUCTUYECKOrO, PUMCKOro W
BM3aHTUACKOrO MNepuogoB: CTaTyn, capkodarn, Hagnucu,
ApPXUTEKTYpPHbIe 3N1eMeHTbl, MoHeTbl U3 Cuge, lMamoéunnm w
Mucnann.

KAHbOH KEMPIOJIHO N HALMOHA/bHbIA NAPK

CaMbI ANIVIHHBIA KaHbOH B Typuuu, Yepe3 KOTOpbIA npoTekaeT
peka — OT/INYHOe MecTo Ana padtuHra. bepera, ykpbiTble
AepeBbAMU, nAeanbHO NOAXOAAT AN OAHOAHEBHbLIX MPOrynoK v
MUKHUKOB. PaccTtosiHMe oT oTens: 79 Km

BOAONAAL MAHABIAT

XoTda BbiCOTa MNajeHWsA BOAbl cOCTaBnsetr Bcero 3—4 MeTpa,
BoJoMNaj BrneyaTtnsetr CBOeEN WUpUHOW ”n wmowbto. C nesont
CTOPOHbI BOAA BbIpblBaeTCad M3 HeboNbLUMX Mewep B cKane,
obpasyss 6pbI3rm M MneHy, NoAHMMaKLWMecs Ha BbICOTY A0 15
MeTpoB. PaccTodaHue ot otena: 10 kKm




AHTUYHBIA rOPOA, ACNIEHA0C

I3BecTeH CBOMM XOPOLUO COXPaHUBLUMMCA TeaTpoM, rae
eXerogHo npoxoAdaTr KoHuepThbl. JflereHaa: uapb AcneHzoca
noo6ellan BblAAaTb AOYb 33 TOro, KTO MPUHECET HaMbBONbLUYHO
nonb3y Hapogy. OAuMH nocTpown akBeayk, ApPYyrom — TeaTp C
YHUKANIbHOW aKyCTUKOW. Llapb xoTen BbI6bpaTb MepBoro, HO Ao4b
yroBopuia ero CHoBa MNOCeTUTb TeaTp. YCiblwas, Kak LWEnoT
apxXuTekTopa 3eHOHa AOHOCUTCA U3 OPKeCTPOBOW SAMbI, Lapb
OTAaN 3@ Hero CBoK A04b. PacctosaHme ot oTend: 41 Km

MEYETb KHONJTNE

MeueTb B OCMAaHCKOM apXUTEKTYpPHOM CTWIe OTKpbITa AN
MeCTHbIX XWUTenem n TYpPUCTOB. Y BXOZa pasMelleHbl asTbl U3
KopaHa Ha aHMWMWCKOM, HeMeLKOM W pPYyCCKOM  A3bIKax.
PacctosiHne ot otensa: 8 kM 200 M OT KOHEYHOW OCTAHOBKW

MapLUpPYTOK.
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Sayin Misafirimiz,

Sizlere c¢evremizde bulunan tarihi, kualtirel ve dogal alanlari
ziyaretiniz sirasinda, dikkat edilmesi gereken kurallarla ilgili
bilgilendirme yapmak isteriz.

1. Cami ve Mescitlerde

Iceri ayakkabi ile girmemeliyiz.
Kapal kilik kiyafet kurallarina uymalyiz.
iceride bagirip cagirmamal ve yiiksek sesle konusmamaliyiz.

2. Kiiltiirel/Tarihsel Yerlerde

Kulturel alanlardaki arkeolojik ve kulturel eserlere zarar vermemeliyiz.
Baskalarini rahatsiz edici davraniglardan sakinmaliyiz.

v %

3. Dogal Alanlarda

Cevreyi temiz tutmaliyiz, ¢opleri yere atmamalyiz.




Agac ve bitkilere zarar vermemeliyiz. Endemik bitkileri toplamamaliyiz.
Hayvanlara ve dogal ortamlara zarar veren davranislardan uzak
durmalyiz.
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*Yukaridaki maddeler disinda, gideceginiz bu vb. alanlarda; o
alana ozel belirlenmis kurallar varsa, bu kurallara uymaniz
konusunda hassasiyet gostermenizi rica ederiz.

Ayrica:

*Tehdit altindaki yaban hayati tiirlerinden tiiretilen yasa disi
uriinler/hediyelik esyalar satin almaktan kaginmaliyiz.

*Kara ve kagak avciligini, gosteri eglence amacgli hayvanlarin
sergilenmesini ve nesillerinin tehlikeye dusuriilmesini
desteklemekten kagcinmaliyiz.
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Dear Guest,

We would like to inform you about the rules to be observed during your
visit to historical, cultural, and natural sites in our surroundings.

1. In Mosques and Prayer Rooms

Do not enter with shoes on.
We must follow the dress code that requires modest clothing.
Avoid shouting or speaking loudly inside.

2. At Cultural/Historical Sites

Do not damage archaeological or cultural artifacts.
Refrain from behaviors that may disturb others.

© &

3. In Natural Areas

Keep the environment clean; do not litter.




Do not harm trees or plants, and avoid picking endemic species.
Avoid behaviors that may harm animals or their natural habitats.

In addition to the above, please also pay close attention to any
specific rules that may apply to the particular area you are visiting.

Furthermore:

*Avoid purchasing illegal products or souvenirs made from
endangered wildlife species.

*Refrain from supporting poaching, illegal hunting, the use of
animals in entertainment shows, or any actions that may endanger
their survival.
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Sehr geehrter Gast,

Wir mochten Sie Uber wichtige Verhaltensregeln informieren, die Sie bei lhrem
Besuch der historischen, kulturellen und naturlichen Statten in unserer Region
bitte beachten sollten.

1. In Moscheen und Gebetsraumen

Bitte betreten Sie den Innenbereich nicht mit Schuhen.

Kleiden Sie sich angemessen und respektvoll entsprechend den
ortlichen Gepflogenheiten.

Vermeiden Sie lautes Sprechen oder Rufen im Inneren.

« 2
(88

2. An kulturellen und historischen Statten

Beschadigen Sie keine archaologischen oder kulturellen Objekte.
Vermeiden Sie jegliches Verhalten, das andere Besucher storen konnte.

© &

3.In Naturschutzgebieten

Halten Sie die Umgebung sauber — bitte werfen Sie keinen Mull weg.




Beschadigen Sie keine Baume oder Pflanzen, und pflicken Sie keine
endemischen Arten. Vermeiden Sie jegliches Verhalten, das Tiere oder
inre naturlichen Lebensraume storen oder schadigen konnte.

*Zusatzlich zu den oben genannten Punkten bitten wir Sie, auch
standortspezifische Regeln zu beachten und diese einzuhalten.

Auferdem:

* Kaufen Sie bitte keine illegalen Produkte oder Souvenirs, die aus

bedrohten Tierarten hergestellt wurden.

* Unterstitzen Sie keine Wilderei, illegalen Jagdaktivitdaten oder die
Nutzung von Tieren zu Unterhaltungszwecken, die ihre Gesundheit
oder ihr Uberleben gefihrden.
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YBa>kaemMblia rocTb!

Mbl XOTUM NpovHGOpMKUpPOBaTL BacC O NpaBuaax NoBeAeHVs, KOTopble
HeobxoAMMOo cobAaTb NPU MOCeLEeHUN UCTOPUNYECKUX, KYSIBTYPHbIX U
NPUPOAHBIX JOCTOMPUMEYaTeIbHOCTeN B HaLleM pernoHe.

1. B MeueTsIX N MoNeNbHbIX 3aiax

BXxoAnTb BHYTPb B 06yBIM 3anpeLLeHo.

Heobxoanmo cobntogaTb NpaBuaa CKPOMHOW OAeXabl.

He cneayeT kpuyaTb UAM FPOMKO pa3roBapmBaTb BHYTPY MOMELLEHMSI.

2. B KyNbTYPHbIX N UCTOPMNYECKUX MeCcTaX

Henb3sa noBpexgaTb apXxeosiormyeckmne N KyabTypHblIe 06BEeKTHI.
Cne,qyeT n3beratb noBeaeHNA, KOTOPOoe MOXET MeLaTb APYrMM

o &

3. B npnpoaHbIX 30HaX

MNopsepXXmnBariTe YACTOTY, He BpocariTe Mycop




BHe noBpexgainTe gepeBbs 1 pacTeHUs, He cobupainTe sHAeMNYHbIe
BUAbl. N3b6eravite 4eNCTBUN, HAHOCALMX BPes XXMBOTHLIM U
NXeCTeCTBEHHOW cpeje 0bUTaHuS.
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*NMoMMMO  BbilleyKa3aHHbIX MNYHKTOB, MNoOXanylcra, o6paTuTte
BHMMaHMEe Ha  BO3MOXHble  [AONOJIHNTE/IbHbIE  MpaBuAa,
AeVCTBYlOLME HAa KOHKPETHO TeppuTopuu, n cobnrgainte nx.

Takoke:

*N36eraiTe NOKYNKN HE3aKOHHbIX TOBApPOB UM CYBEHMPOB,
WU3roTOBJ/IEHHbIX M3 HaxXoASALWMXCA MNOoA Yrpo3oi MCYE3HOBEHUS
AVKNX )KNBOTHBbIX.

*He nopgaep>xmBaliTe 6paKoHbEPCTBO, HE3AKOHHY0 OXOTY NN
MCNONb30BaHME >XUBOTHbIX B pasB/ieKaTesIbHbIX LUOY, KOTopble
MOTYT YrpoXkKaTb UX )XU3HU U BMAY.




BELEK OZEL CEVRE KORUMA BOLGESI
BELEK SPECIAL ENVIRONMENTAL PROTECTION AREA

. AKDEMIZ
MEDITERRANEAN SEA

Ayrintih bilgi / more information https://tvk.csb.gov.tr

TR - BELEK OZEL GEVRE KORUMA BOLGESI YA:KLASIK 5 KM
GENISLIGINDE DENIZE PARALEL OLARAK 25 KM UZUNLUGUNDADIR.
BOLGEDE 574 BITKI TURU TESPIT EDILMIS OLUP BUNLARDAN 29U
ENDEMIK, 1 TUR ISE RELIKT ENDEMIK (DUNYADA SADECE BELEK'TE
BULUNAN) SERIK ARMUDU’DUR (PYRUS SERIKENSIS). 213 FARKLI KUS
TURU GOZLEMLENMISTIR. BOLGENIN 13.3 KM’LIK KISMI DUNYANIN
SAYILI DENIZ KAPLUMBAGASI YUVALAMA ALANLARI ARASINDADIR.
BELEK OZEL CEVRE KORUMA BOLGESINI BESLEYEN IRILI UFAKLI TOPLAM
ALTI AKARSU BULUNMAKTADIR.

EN - BELEK SPECIAL ENVIRONMENTAL PROTECTION AREA IS ALMOST 5
KM WIDE AND 25 KM LONG PARALLEL TO THE SEA. 574 PLANT SPECIES
HAVE BEEN [IDENTIFIED IN THE REGION, 29 OF WHICH ARE ENDEMIC
AND ONE IS RELICENDEMIC (ONLY BELEK IN THE WORLD) SERIK PEAR
(PYRUS SERIKENSIS). 213 DIFFERENT BIRD SPECIES WERE OBSERVED.
13.3 KM OF THE REGION IS AMONG THE WORLD'S FEW SEA TURTLE
NESTING AREAS. THERE ARE A TOTAL OF SIX RIVERS OF VARIOUS SIZES,
XVRI-I|EI,&:H FEED BELEK SPECIAL ENVIRONMENTAL PROTECTION

DENIZ KAPLUMBAGASI (CARETTA CARETTA) UREME
KUMSALINDASINIZ.

YOU ARE ON A NESTING BEACH OF MARINE TURTLES
(CARETTA CARETTA).

SAHIL CiZGIiSINDEN ITIBAREN 35 m GENISLIGINDEKi
ALANA SEMSIYE DIKMEYIN, SEZLONG VE HAVLU
KOYMAYIN.

DO NOT PLACE UMBRELLAS, SUNBEDS, OR TOWELS
WITHIN 35 METERS FROM THE SHORELINE.

KARA TASITLARI VE HAYVANLARIN KUMSALA GIRMESI
YASAKTIR.

VEHICLES AND PETS ARE NOT ALLOWED ON THE
BEACH.

GEVREYi KIRLETMEYiNiZ, GOREVLILERIN iKAZLARINA
UYUNUZ.

BELEK SPECIAL ENVIRONMENTAL PROTECTION AREA
KUMSALDA ATES YAKMAK YASAKTIR.

DO NOT MAKE FIRE ON THE BEACH.

DO NOT POLLUTE THE ENVIRONMENT, COMPLY WITH
THE WARNINGS OF THE OFFICIALS.




SIDE ILICA GEVRE BILGISI
ENVIROMENTAL INFORMAGTION

TR - SIDE'NIN AKDENIZ'E UZANAN KUCUK BIR YARIMADA
UZERINDE i.0. 7. YUZYILDA BATI ANADOLU’DA YASAYAN
KYMELILER (BUGUNKU ALIAGA) TARAFINDAN KURULDUGU
SOYLENIR. SIDE TIYATROSU TIPIK ROMA DEVRI OZELLIKLERI
GOSTERIR. YAKLASIK 15.000 KISILIK OLUP ONARIM CALISMALARI
DEVAM ETMEKTEDIR. YAKIN CEVREDE YER ALAN SORGUN
ORMANI 1. DERECE DOGAL SIT ALANI KAPSAMINDADIR. BURASI
KENDINE OzGU BIR EKOSISTEME VE ZENGIN BIYOLOJIK
CESITLILIGE SAHIP BIR DOGAL YASAM  ALANIDIR. KUMUL
ONLEME AGACLANDIRMA  SAHALARINA SAHIP  SORGUN
ORMANI, BITISIGINDEKI TITREYENGOL ILE ONEMLI BIR
EKOSISTEM OLUSTURUR. AYRICA TURKIYE'DE DORT ONEMLI
KUS HALKALAMA MERKEZINDEN BIRIDIR. AYRINTILI BILGI ICIN:
HTTPS://ANTALYA.KTB.GOV.TR/

A

Cop atmayiniz!  Tarihi alanlara zarar vermeyin!
Do not litter! Do not harm historical sites!

Piknik yapmak yasak!
Forbidden to picnic!

EN - SIDE IS SAID TO HAVE BEEN FOUNDED ON THE SMALL
PENINSULA THAT EXTENDS TO THE MEDITERRANEAN SEA IN THE
SEVENTH CENTURY B.C. BY THE KYMELIS (PRESENT-DAY ALIAGA)
LIVING IN WESTERN ANATOLIA. SIDE THEATER HAS A CAPACITY
OF APPROXIMATELY 15,000 PEOPLE AND REPAIRS ARE
UNDERWAY. SORGUN FOREST LOCATED IN THE VICINITY IS
WITHIN THE SCOPE OF 1ST DEGREE NATURAL PROTECTED AREA.
IT IS A NATURAL HABITAT WITH A UNIQUE ECOSYSTEM AND RICH
BIODIVERSITY. SORGUN FOREST, WHICH HAS DUNE PREVENTION
AFFORESTATION AREAS, FORMS AN IMPORTANT ECOSYSTEM
WITH THE ADJACENT TITREYENGOL. IT IS ALSO ONE OF THE
FOUR IMPORTANT BIRD RINGING CENTERS IN TURKEY. MORE
INFORMATION: HTTPS://ANTALYA.KTB.GOV.TR/
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Dogayi koruyunuz!
Save the nature!

Ates yakmayiniz!
Do not light fires!
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